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A Z E S T I G Y Á R S Z I R É N A 
Sok dolgozó nőt — anyát 

és feleséget szólít munkába 
dolgos hétköznapi ainkon az 
esti gyársziréna. A szegedi 
texti lüzemekben éiiel is Pe-
regnek az orsók, s az orsók 
mellett anyák, feleségek, lá-
nyok őrzik a fonalak úti át. 
Ilyenkor magára marad a 
család, a gyermekek anya 
nélkül szuszogiák át az édes-
álmú éjszakát. A sok-sok 
gondos édesanyát pedig apró 
emberi aggodalmai is elkísé-
r ik a munkába . Ilyenkor 
szakadósabb a fonál, hosz-
szabb a munkaidő . . . Reggel 
bolttól piacig kell sietni, főz-
ni. m o s n i takarí tani , s es te 
kicsit álmosan ú i ra munkába 
menni. így parancsol ia a 
szükség. A nagy gazdasági 
veszteség. el lenforradalmi 
kár tevés u tón örülhetünk, 
hogy a régi munkaszervezés-
sel helyrehoztuk a pusztítást. 
Minden becsületes munkás , 
munkásnő számára szigorú 
parancsot ír helyzetünk: 
dolgozni, dolgozni, csöpp el-
maradás nélkül eleget tenni 
a gyár kötelességeinek. 

Persze egv másik parancs 
is beleszól az üzemi életbe. 
Akármilyen veszteségek ér-
ték gazdaságunkat, gondolni 
kell Stz emberre, s arra kell 
törekedni, hogv minél ideáli-
sabb. minél jobb munkakö-
rülményeket teremtsünk. Az 
éi szakai üzemi m u n k a aká r -
hogyan vesszük is. nem a 
legideálisabb — különösen 
nők számára. Legszívesebben 
egyszerűen megszüntetnénk. 
Csakhogy a két szükségszerű-
ség egyensúlyát nem szabad 
felbi l lenteni 
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A Jutafonógyárban *•--•>-
temberben csaknem teliesen 
megszűnt az éiieli műszak. 
Nagyszerű dolog ez. hiszen 
közel száz anya. feleség ma-
radhat este otthonában. S 
nagyszerű azért is. mert az 
éjszakai ipari munka soha-
sem ér t fel a nappalival. De 
vajon nem sértette-e ez az 
intézkedés az üzem kötelessé-
geinek teljesítését? A válasz 
kedvezőbb, mint bárki hinné. 
Szerencséiük volt a iutagvári 
asszonyoknak, minden körül-
mény a régen dédelgetett 
vágy megvalósítása mellett 
szavazott. 

Hosszú ideie pártfogali a a 
pártszervezet, a szakszervezet 
és az üzem igazgatósága a 
fonodái asszonyok kérését, s 
szeptember eleiére. gondos 
előkészítés és prakt ikus meg-
oldás után sikert hozott a 
több évi próbálkozás. S nem 
is egyszerűen sikert — han-
nem páros sikert. Az asszo-
nyok. nők sokat nyertek, s 
az üzem is százezreket spó-
rol meg évente az, ésszerű és 
emberséges átszervezéssel. 

OháA uak a {ono-dáJÓan 

• Valóságos csodának számít 
ez az iparszervezésben, noha 
semmi ördöngösség nincs a 
dologban. Egyszerűen úgy 
történt, hogy a műszaki ve-
zetők kidolgozták a terv meg-
valósításának feltételeit s a 
véletlen is a kezükre iátszott. 
Már csak a fonodában dol-
goztak éjjel, s ahhoz, hogv 
ezt elkerüljék, két műszak-
bán kell fonállal ellátni az 
egész gyárat. Több géppel 
kevesebb idő is elég ehhez . ; . 
és itt szólt közbe a szerencse: 
Mosonmagyaróvárról sikerült 
6 heverő fonógépet kapni. 
Ezeknek a gépeknek hely 
kellett, s elindult egv géD-
áthelyezési lánc. de nem öl-
tött olyan méreteket ez sem. 
hogv a praktikusságot veszé-
lyeztette volna. 

A terveket a gyakorlat tö-
kéletesen jóváhagyta. Csupán 
rövid ideig hatott egv-két ag-
gasztó jelenség. Az átszerve-
zés kizökkentette az embere-
ket a megszokott munkatem-
póból. s kicsit akadozott vagy 
fél hónapig a tervteliesítés. 
Eleinte úgy tünt . mintha a 
termelést kedvezőtlenül be-
folyásolná a megvalósított úi 
munkaszervezés, de az aggo-
dalom két hét alatt elpárol-
gott. Miután megszokták a 
dolgozók az úi munkarendet 
— s a jobbat hamar megszok-
ja az ember —. utóiérték a 

régebbi munkatempót . A 
munkások minden könnyebb-
ségért sokszorosan hálásak 
szoktak lenni! 

Ohig- taliaiÁkod Ls 

Egy tucatnyi asszony még 
nem örülhet az emberséges 
á t szervezésnek/mer t a nvui-

iesen megszűnik az éjszaká-
zás. 

Azt hinné az ember, hogy 
mindez irtóztatóan költséges 
és ráfizetéses dolog, ha meg 
nem ismerkedne az anyagi 
oldalával is. de éppen az el-
lenkezőiéről győződik meg. 
A számítások évi 400—500 
ezer forintot Ígérnek a taka-

tó- és előfonógépek öregek, rékossági számla ..bevétel" 
elhasználtak, s emiatt éi ie-
lente is működtetni kell őket. 
hegy a nappali gépzavarok 
miat t vesztett időt pótoliák. 
de ez sem t a r t má r sokáig. 
Most azon fáradozik a mű-
szaki osztály, hogy a gépza-
varokat megszüntesse. az 

oldalára. A fűtés, a világítás 
és az éiieli pótlék költségei, 
s más hasonló ..apróságok" 
ilyen nagy gazdasági ered-
ménnyel kecsegtetnek. 

Pénzben nem lehet kifeiez-
ni a jutagyári fonónők örö-
mét. de az emberek vágyai-
nak. jogos törekvéseinek 

öreg gépeket megfiatalítsa, s megvalósulását nem is pénz-
akkor a Jutafonógyárban tel- zel m é r j ü k . . . 

Több szivart gyártanak 
A dohányosok egyik kis tábo-

ra, a szivart kedvelők, az utóbbi 
betekben sokat panaszkodnak: 
gyakran nincs a trafikokban szi-
var. A dohányipari igazgatósá-
gon ezzel kapcsolatban a követ-
kezőket mondották: erre az év-
negyedre 15,9 millió szivar ké-
szítését határoztuk el. Ez a 
mennyiség azonban, s ezt a pa-
naszok is bizonyítják — kevés. 

Ezért az utolsó negyedévben 2 
millió szivarral többet készí-
tünk. A termelés növelésének 
semmi akadálya nincs, ugyanis 
elegendő dohánykészlettel ren-
delkezünk. A nemrégen forga-
lomba került "Eger" elnevezésű 
szivart hamarosan toyábbi új-
donság követi, a "Jáva-e. Ezt a 
kiváló szivnivalót az év végén 
kezdik árusítani. 

A külvárosokba is 
mindjobban eljut 
legjobb barátunk 

a KÖNYV 
Kezdünk már berendez-

kedni az ú j évszakokra, az 
őszre meg a télre. Nagyobb 
a forgalom a fatelepeken, a 
téli holmik bolt jában, dé a 
köny-esátorok, könyvesboltok 
pult jai előtt is. Jó reklám az 
ősz meg a tél — noha a jó 
könyv kapós a kánikulában 
is. 

Most vagy több a jó, nagy 
érdeklődésre számottartó 
könyv, vagy tényleg az ősz 
vásároltat ennyire: minden-
esetre, nagyon kelendő a 

Nagyon életrevaló ötletnek 
bizonyult pcldúul a Könyv-
terjesztő Vállalat Iskola ut-
cai bázisbolt jának az a kez-
deményezése, hogy a város 
piacain is árusí tanak könyvet. 
A Szent István téren már két 
hete a j án l j a egy szerény, ked-
ves asszonyka a piaci vásár-
lóknak a legújabb könyveket 
— mesét, regényt, mezőgaz-
dasági szakkönyvet, ismeret-
terjesztő műveket —, s nem 
eredménytelenül. Ez már azt 
jelenti, hogy a parasztság sem 

könyv. Talán mind a két kö- sa jná l j a az időt és a pénzt a 
rülmény ad ehhez valamit, 
és még egy harmadik dolog 
is: nevezetesen az, hogy sok 
az ú j vevő! 

A Könyvterjesztő Vállalat 
egymásután sorakoztat ja fel 
árusító f iókjai t a város kü-
lönböző részein, egymásutón 
áll í t ja fel az üzemi bizomá-
nyi fiókokat — mégsem csök-
ken a forgalom a korábban is 
meglévő üzletekben. Sok ezer 
kötet talál olvasóra a gyá-
rakban, iskolákban, utcán, s 
örömmel tapasztal juk, hogy 

tanulságos szórakozásért, csu-
pán a r r á van szükség, hogy 
fe lhívjuk rá a figyelmét és 
a j án l juk is neki. A fériyes 
Kárász utcai könyvesbolt 
könyvrengetege között nem 
tud eligazodni a hagymát 
áruló egyszerű ember, de a 
piacon, ahol jól tud mozogni, 
ki t u d j a választani a magá-
nak való könyvet. 

De nemcsak a falusiak ked-
velt vásárló helye ez a kis 
pavilon. A petrezselyem mel-
lé meséskönyvet vesz gyer-

olyan helyeken is, ahová ed- mekének az édesanya; rátalál 
dig nem jutott el a könyv- szerzőire a munkás-
árus: a külső kerületekben, 
fa lvakban és a piacokon. 

• • • Zománc fasék, sisakos üst 
A pénzügyőrség leleplezi a házi titkos pálinkafőzdóket 

"Addig jár a koreó a kútra , romlábú rézdrót állvány, meg üst, szeszpáravezető és ál-
amig el nem törik* — t a r t j a egy literes tá l — m á r odaha- szeszhűtőcső szolgálta a te l jes 
a közmondás, s ugyanezt el-
mondha t j a magáról Rékasi 
Sándorné. Szilléri sgt. 35. és 
Csányi István, Vásárhelyi su-
gárút 88 szám alatti lakos. 
Mindketten pórul jár tak, jólle-
het dugták és bu j t a t t ák volna 
titkos pálinkafőzőjüket, vagy 
legalábbis kívánták, hogy 

za is kikerül tek a konyhából. 
Ennyi tehát az egész felsze-
relés, amellyel Rékasiné nem-
csak magának, hanem a szom-
szédnak, Rovó Mihálynak is 
főzött szilvacefréből pálinkát. 
Rékasiné a főzés idejére át-
vonult a szomszéd lakására, 
a szomszéd pedig elment ha-

"üzemet«, a hozzávaló 200 li-
teres hűtővíztároló vashor-
dóval. 

— Ej, az a dunántúl i kato-
náskodás! Midennek az az 
oka — védekezett Csányi —, 
mivel ott lá t tam annak idején 
hasonló szerkezetet, amelyhez 
hasonlót aztán idehaza én is 

bárcsak lá thata t lanná válná- zulról, magára hagyta az asz- c s i n á I t a m emlékezetből. 
nak abban a pil lanatban, ami-
kor a "f ináncok* beléptek 
hozzájuk. A megszeppent Ré-
kasiné azt se tudta, hová le-
gyen, s i jedtében elfelejtett 
visszaköszönni is a barátsá-
gos "jó napot, adjon isten«-re. 
Hogy az ijedség, vagy a ha-
tóság embereinek megjelené-
se okozta-e a nagy szorgal-
mat, azt nem lehet tudni, 
tény az: Rékasiné egy-kettőre 
előkerítette a 12 literes zo-
máncos fazekat, amelyből 
csak úgy dőlt a szilvacefre 
orrbizsergető illata. 

Ezek igazán 
jó szomszédok 

A háztartási célokat szolgá-
ló zománcos fazék mintha 

szonyságot, mer t félt, hogy 
idő előtt kísértésbe viszi a fa-
zékból ki-kibuggyanó aroma. 
Este aztán nem váratot t ma-
gára a szomszéd, hanem egy-
másután poharazgatta be a 
kihűlt, de még nem igazi pá-
linkát, az alszeszt. 

Ha Rovó tudta 
volna! 

Rovó azzal védekezett: ha 
sejti , hogy Rékasiné mit 
ügyeskedik össze a konyhá-
ban, be sem eresztette volna. 
Ejnye, ejnye, az a "sejtés!* 
Akkor viszont nem lett vol-
na ivászat sem az alszeszből. 

Ezek után természetesen a 
boszorkányos fazekakat az 

Ez a ..lé" nem lesz 
nagyon olcsó! 

Mese ide, mese oda. A ma-
kacs tényekkel szemben min-
den kifogás élettelen marad 
m á r születése pil lanatában. 
Nincs is itt sok takargatni 
való, bár csak 4 liter pálinka 
főzését vallotta be Csányi. A 
törvényes rendelkezés szerint 
"fináncszámolás* a lapján a 4 
liter pálinka mennyiség, á t -
lagban 50 igazi fokkal számít-
va, 2 hektoliter fok. Ennek az 
adója hektoli terfokonként 80 
forint, vagyis 160 forintot 
tesz ki a jelen esetben. Ezzel 
az összeggel rövidítette meg a 

f iatal — s minden foglalko-
zású és korú olvasó. 

Csak órákig tart 
néhány könyv-
újdonság 

Érdeklődtem, hogy milyen 
igényekkel, s milyen vásár-
lókkal találkozott eddig az 
elárusító, s válasza kellemes 
meglepetésként hatott. El-
mondta a könyvpavilonban 
Dobos Sándorné, hogy külö-
nösen a munkás fiatalok ve-
szik a könyvet s nagy kul tu-
rális igénnyel a világirodalom 
jeleseit, s a magyar klassziku-
sokat kedvelik. Shakespeare 
népszerű köteteit egyszerű 
fejkendős asszonyok keresik. 
Nem ri tka eset, hogy Opera-
vagy Hangverseny Kalauzt 
kérnek dolgozó emberek. Az 
Olcsó Könyvtár újdonságai 
csak órákig tar tanak. 

A parasztsággal még nem 
tar tunk itt. Most kezdenek 
komolyabban a könyvhöz 
szokni, s leginkább ifjúsági 
és mesekönyveket vásárolnak 
gyermekeiknek — de maguk-
nak is, hogy a gyermekekkel 
együtt olvasva pótolják azt, 
amire I f júságukban nem volt 
módjuk. A mezőgazdasági 
szakkönyvekkel is ismerked-
nek. de lassan barátkoznak 
velük. 

Nyolcvan üzemi 
könyvbizományos 

A Szent István téren szer-
zett benyomásokat az említett népgazdaságot Csányi István, . . . .. . 

,„ , , „ „ „ „ „ , „ , ,„,, , , ,„ m i s további 2a hektóliter fok ' o s z t b üzletben megerősítet-
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készült volna; még a hozzá- kobozták, mint ahogy a kö-
való fedő is ott . .horpadt" be. vetkező főzőcskézőtől is Csá-
ahol éppen "kellett«. Az egyéb nyi Istvántól is, akinél már 
kellékek viszont — egy há- 50 literes sisakos, zománcos 

Meggyorsult a tűzvész okozta károk 
Az Állami Biztosító jelentős összegeket 
térített meg az utóbbi időben Csongrád 

megyében 
Április óta — ekkor szűnt 

meg a kötelező biztosítás — 
500 ezer ember között önkén-
tes tűzbiztosítást. Félmillió 
ember gondtalanabb, mer t 
tudja, hogy ha háza, gazdasá-
ga a tűz marta lékává lenne, 
nem éri anyagi károsodás. 

Az Állami Biztosító, amely 
az önkéntes biztosítás beve-
zetésekor az ígérte, hogy a jö-
vőben a r ra törekszik, hogy az 
eddiginél még gyorsabban fi-
zeti ki a tűzvész okozta ká -
rokat —, megtartot ta ígéretét. 
A legutóbbi hetekben az Ál-
lami Biztosító kárbecslői ké-
sedelem nélkül keresték fel 
a károsultakat ho»v a károk 
gyors felbecslésével sietes-
sék a kifizetéseket. 

Az utóbbi időben az Állami 
Biztosító a megyében többek 
között a következő károkat 
térítette meg: 

Gyöngyösi József, Puszta-
szer, 14 ezer forint kártér í -

tésben részesült; Szlovencsák 
Pál, Csanádalberti , bognár-
műhelyében motorrobbanás 
volt, amely lakóépületét meg-
rongálta: 14,290 forint kár té-
rítést kapott; Pintér András, 
csongrádi lakos épületeit vil-
lámcsapás érte, leégett szal-
ma- és szénakazla, tűzifája, 
kerítése. A kártér í tés összege 
8200 forint volt; Mónus Sán-
dor, Hódmezővásárhelyen vil-
lámcsapás miat t 1800 forint 
kártérí tésben részesült; Szögi 
Péter, balástyai lakosnak a 
lovát súj tot ta aeyon a villám, 
4R00 forint kártérí tést kapott : 
Kiri Illés. Öttömös. épületei-
ben történt villámcsapás ká-
ra miatt . 6000 forint kártérí-
tésben részesült: A makói Jó-
zsef Attila tsz-nél nagy meny-
nyiségű szalmát pusztított el 
a villámcsapás által okozott 
tűz. A kártérí tés összese 
4000 forint vo l t 

összeggel veszélyeztette. Ré-
kasinénál ugyanez a számítás 
960 forintot tesz ki. 

További erélyes 
fellépést! 

A pénzügyőrök sokszor 
hosszú és fáradságos munka 
után leplezik le a titkos pá-
linkafőzőcskézőket is. akik 
súlyos károkat okoznak a 
népgazdaságnak — nem egy-
szer embertársaiknak is a 
mindenféle csöbrökben készí-
tett és szennyezett pálinkával. 
A titkos főzőcskézők bírságo-
lása. felelősségre vonása 
azonban m á r nem a pénzügy-
őrök dolga, hanem az illeté-
kes tanács pénzügyi osztá-
lyáé. Ra j tuk múlik, hogy 
igazságos büntetéssel, bírsá-
pMássa1 a nálinknfőzőcské-
zők kedvét elvegyék a továb-
bi ügyködéstől, a pénzügy-
őrökét pedig fokozzák a nép-
gazdaság érdekeit védő továb-
bi ió munka érdekében, hi-
szen nemcsak különféle cef-
rékből főzőcskéznek a sötét-
le 'kú kőtárok, hanem úiab-
ban a közfoayasztásra szánt 
háztartási cukorból is. Ezzel 
v'ezont PÚb.o<^n vnczál*.oTfo_ 
tik a zavartalan közellátást. 
A H*k0s utak azonban egure 
szűkülnek, s legköze'obb be-
számolhatunk olvasóinknak 
azokról a leleplezett pálinka-
főzőkről is akik bűnös üznl-
meikhez felvásárol ják a fo-
gyasztók elöl a cukrot és 
nagy tételben az élesztőt. 

üzemeket és iskolákat ellátó 
bolt körülbelül azonos ösz-
szeget, forgalmaz, mint a Ká-
rász, utcai . A dolgozók he-
lyébe viszi a könyvet lelkes 

terjesztői segítségével. Nyolc-
van üzemi bizományosuk 
egyenként is sok-sok könyvet 
elad az egyszerű olvasóknak. 
Elismeréssel emlegetik Baka-
csi József, Szabó Aurél, Pávó 
Ferenc , Kakuszi Józsefné és 
Bán Béla üzemi bizományo-
sok nevét. Für r István gim-
náziumi tanár, Rakonczai 
László és Révész Béláné taná-
rok ugyancsak sok fialal ol-
vasót nyernek meg az iroda-
lomnak — úgyis, hogy azok 
tulajdonosaivá Válnak, egy-
egy szép könyvnek. 

Negyedévenként könyvvá-
sár t is rendez az üzlet olyan 
helyeken, ahová a könyváru-
sok jaem érnek el. A falusi 
gazdatanfolyamok mellett 
most szervezik meg a bizo-
mányi hálózatot. Hamarosan 
"mozgó* pavilonjuk is lesz. 
A guruló könyvesbolt mindig 
ott tűnik m a j d fel a város-
ban, ahol legtöbb ember jár. 

A vásárlókörükbe tartozó 
egyszerű emberek érdeklődé-
sére jellemző, hogy az olyan 
könyvek, mint az Iliász, az 
Odisszea vagy az Isteni szín-
játék — mindenütt vásárol ják. 
Maugham: "Színház*-a, Kup-
rin szovjet szerző "Cirkusz* 
című könyve. Jókai regényei, 
Gárdonyi "Hosszúhajú vesze-
delem* című novelláskötete 
és a hasonló könyvek hiába 
jelennek meg sok eze - . Pél-
dányban. alig napokig látná-
tok a külterületi pavilonok 
polcain vagv az üzemi bizo-
mányosok f iókjaiban. 

Válogathatunk 
a legkedvesebb 
olvasmányokban 

Nem egyszerűen az ősz mű-
ve ez! S nem is egyszerűen az 
okozza a nagy érdeklődést, 
hogy a kiadók nagyobb figye-
lemmel vannak az igényekre. 
Nagy kul túrszomj él az em-
berekben, s ez m á r a piaco-
kig, a külvárosig, a faluig is 
el jutott . Régen hiányzó köny-
vek jelennek meg — John 
Reed: 10 nap, amely meg-
rengette a világot; Erich Kast-
ner: Emil és a detektívek; 
Szerb Antal: A világirodalom 
története; Lenin: A demokrá-
ciáról és a diktatúráról — de 
hiába volna mindez, ha az 
embereknek nem volna anya-
gi ere jük a vásárlásra és nem 
szoktak volna hozzá rövid idő 
alatt a kultúrához. 

Jön az ősz és a tél — még 
nagyobb lesz az olvasók igé-
nye. Ennek csak örülni lehet, 
hiszen el jut a könyv minden 
családi otthonba. A nagyma-
ma régi történeteket olvas, az 
unoka mesék felett csodálko-
zik, a fiatalasszony szakács-
könyvet és szerelmes regényt 
dajkál , a f é r j meg esetleg 
mestersége titkait kuta t ja a 
könyvben. Mindenki rátalál 
legkedvesebb olvasmányára; 

(mn) 

(Liebm&nn felvétel . . ) 
Folyik a válogatás az ú j és régi könyvek között a Kárász 

utcai könyvesboltban és a Dugonics tcrl aoUkvar iu j s^ t i . 


